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Pierre à lécher aux herbes 
Kruidenliksteen 

Herballick 
Blocco da leccare alle erbe

Kräuter Leckstein

Ergänzungsfutter mittel für Pferde 
Zusammensetzung: Zucker, Glucosesirup, Kräutermischung (Brennnes-
selkraut; Thymiankraut; Fenchelfrüchte süß; Fichtennadeln; Eibischwurzel; 
Süßholzwurzel; Spitzwegerich; Sonnenhut; Anisfrüchte; Johannisbrotschrot; 
Isländische Flechte; Salbeiblätter, Kalmuswurzel; Lindenblüten) 

Complément alimentaire pour chevaux 
Composition : sucre, sirop de glucose, mélange d‘herbes (herbe d‘ortie ; her-
be de thym ; fruits de fenouil ; aiguilles d‘épicéa ; racine de guimauve, racine 
de réglisse ; plantain lancéolé ; échinacée ; fruits d‘anis ; caroube concassée ; 
lichen islandais ; feuilles de sauge, racine de calamus, tilleul)

Aanvullend diervoeder voor paarden
Samenstelling: suiker, glucosesiroop, kruidenmengsel (brandnetelkruid, tijm 
kruid, venkelvruchten, dennen naalden, heemstwortel, zoethoutwortel, smalle 
weegbree, zonnehoed, anijs, gemalen johannesbrood, ijslandse korstmos, 
salieblaadjes, kalmoes wortel, lindebloesem). 

Complementary feed for horses
Composition: Glucose, sacharose, herbal mixture (nettle herb, marshmallow 
root, fennel fruit sweet, thyme herb, liquorice root, ribwort, elderfl ower, spruce 
needles, aniseed fruit,Carob groats, Icelandic lichen, sage leaves).

Mangime complemen-tare per cavalli 
Composizione: zucchero, sciroppo di glucosio, miscela di erbe (ortica, timo, 
semi di fi nocchio, aghi di abete rosso, radice di altea, radice di liquirizia, 
piantaggine, echinacea, frutti di anice, carrube frantumate, lichene islandese, 
foglie di salvia, radice di calamo aromatico, fi ori di tiglio).

Krämer Pferdesport
4. Industriestraße 1 + 2
D-68764 Hockenheim
Tel. +49(0)180-6949400
www.kraemer.de 

Felix Bühler
Ringstrasse Nord 43
CH-5600 Lenzburg
Tel. +41(0)848-803380
www.felix-buehler.ch1 kg 

Analytische Bestandteile · Composition analytique · Analytische 
bestanddelen · Analytical components · Elementi analitici

Rohprotein · protéines brutes · ruw proteïne · 
crude protein · proteine grezze  0,5 %

Rohöle und –fette · huiles et matières grasses brutes · 
ruw vet · crude oils and fats · oli e grassi grezzi 1,0 %

Rohfaser · fi bres brutes · ruwe vezels · crude fi bre · fi bre grezze 0,6 %

Rohasche · cendres brutes · ruwe as · crude ash · ceneri grezze 0,5 %

Gesamtzucker · taux de sucre · totale suiker · 
total sugar · zuccheri totali 74,3 %

Natrium · sodium · natrium · sodium · sodio  0,01 %

Los Nr. und MHD: siehe Aufdruck/
Registrier-Nr.: α DE SL 100011. Fut-
termittel kühl, trocken und vor direkter 
Sonneneinstrahlung geschützt lagern. 

Numéro du lot et date de durabilité 
minimale : voir étiquette. Numéro 
d‘enregistrement : α DE SL 100011. 
À conserver dans un endroit frais, sec et 
à l‘abri du soleil. 

Partijnr. en houdbaarheidsdatum 
einde: zie etiket/. Registratienum-

mer: α DE SL 100011. Bewaar het 
voer op een koele, droge plaats en 
buiten het bereik van direct zonlicht. 

Lot no. and best before date: see 
imprint/. Registration No: α DE SL 
100011. Store feed in a cool, dry place 
away from direct sunlight. 

Nr. di registrazione: α DE SL 
100011. Conservare il mangime in un 
luogo fresco, asciutto e protetto da raggi 
solari diretti. 


